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Heritage

Sobre et sophistiqué, Heritage se distingue par sa nouvelle 
structure qui se superpose au motif, amplifiant ainsi la 
perception de la matière et le réalisme. Les textures uniformes 
créent des espaces harmonieux et continus, conçus pour ceux 
qui recherchent des surfaces épurées au charme naturel.

Das schlichte und raffinierte Design von Heritage besticht 
durch seine neue Struktur, die sich über die Grafik legt und 
so die materielle Wirkung sowie den Realismus verstärkt. 
Die gleichmäßigen Strukturen schaffen harmonische und 
durchgehende Räume, die für alle gedacht sind, die schlichte 
Oberflächen mit natürlichem Charme suchen.

With its clean lines and sophisticated 
design, Heritage stands out for its new 
texture, which is superimposed over the 
pattern to enhance its tactile quality 
and realism. The uniform textures create 
harmonious, seamless spaces, designed 
for those who seek minimalist surfaces 
with a natural appeal.

nocciola 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm

Royal white 120x278 . 47”x109,45” matt rett. ≠6 mm 

Lineare e sofisticato Heritage si distingue per la sua 
nuova struttura sovrapposta alla grafica che ne amplifica 
la percezione materica e il realismo. Le trame uniformi 
danno vita a spazi armoniosi e continui, pensati per chi 
desidera superfici esenziali dal fascino naturale.
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1	 bianco
2	 crema
3	 beige
4	nocciola

Natural materials, 
contemporary 
balance. 
Natural, textured colours and balanced 
veining create surfaces with an architectural 
character, ideal for subtly interpreting 
the latest trends in contemporary interior 
design.
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Matériau naturel, équilibre contemporain. Des couleurs 
naturelles et texturées, des veines harmonieuses dessinent 
des surfaces au caractère architectural, idéales pour 
interpréter avec justesse les tendances les plus actuelles de la 
décoration d'intérieur contemporaine.

Natürliche Materialien, zeitgemäße Ausgewogenheit. 
Natürliche, strukturierte Farben und ausgewogene Maserungen 
prägen Oberflächen mit architektonischem Charakter, die sich 
ideal eignen, um die aktuellsten Trends der zeitgenössischen 
Innenarchitektur dezent zu interpretieren.

4

Materia naturale, equilibrio contemporaneo. Colori naturali e materici, venature 
equilibrate disegnano superfici dal carattere architettonico, ideali per interpretare 
con misura le tendenze più attuali dell’interior design contemporaneo.
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Collezione Heritage
Heritage collection - Heritage collection - Heritage Kollektion
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20x120 . 8”x47” rett.

 20

grip

40x120 . 16”x47” rett.

beige - nocciola

bianco crema
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Formati / Colori / Tecnologie
Sizes / Colors / Technologies - Formats / Couleurs / Technologies - Größen / Farben / Technologien

beige nocciola
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bianco 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm
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Bianco is a bright, modern shade that makes 
rooms feel more spacious and creates a 
soft, seamless atmosphere. Its natural, 
contemporary aesthetic makes it ideal for 
bathroom surfaces that are hygienic, water-
resistant and versatile.

Bianco: 
a light colour, 
a minimalist feel.

Bainco : une lumière claire, une ambiance épurée. Bainco est une 
teinte lumineuse et moderne, capable d'agrandir visuellement les pièces 
et de créer une atmosphère douce et harmonieuse. Son esthétique 
naturelle et contemporaine en fait le choix idéal pour les surfaces de 
salle de bains hygiéniques, imperméables et polyvalentes.

Bianco: helles Licht, schlichte Atmosphäre. Bianco ist ein heller, 
moderner Farbton, der Räume optisch vergrößert und eine sanfte, 
harmonische Atmosphäre schafft. Dank seiner natürlichen und 
zeitgemäßen Ästhetik eignet er sich ideal für hygienische, wasserfeste 
und vielseitige Oberflächen im Badezimmer.

Bianco: luce chiara, atmosfera essenziale. Bianco è un 
tono luminoso e moderno, capace di ampliare la percezione 
degli ambienti e restituire un’atmosfera morbida e continua. 
La sua estetica naturale e contemporanea lo rende ideale per 
superfici bagno igieniche, impermeabili e versatili.
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bianco 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm

Dorset tortora 120x278 . 47”x109,45” sat. rett. ≠6 mm 
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Crema: a homely 
warmth, refined 
textures.

Crema embodies a sense of warm, 
understated hospitality, perfect for living 
spaces with a sophisticated aesthetic. 
The high-performance surfaces, which are 
safe and fire-resistant, highlight a refined, 
textured elegance and enhance the natural 
balance of the space.

Crema : chaleur chaleureuse, raffinement des matières. Crema 
incarne une conception de l'accueil chaleureux et sobre, idéale pour 
les espaces de vie au style sophistiqué. Ses surfaces hautement 
performantes, sûres et ignifuges, mettent en valeur une élégance 
raffinée des matières et soulignent l'équilibre naturel de l'espace.

Crema: wohnliche Wärme, raffinierte Materialität. Crema verkörpert 
eine Idee von warmer und zurückhaltender Gemütlichkeit, perfekt für 
Wohnräume mit anspruchsvollem Stil. Die leistungsstarken, sicheren 
und feuerfesten Oberflächen unterstreichen die raffinierte Eleganz der 
Materialien und betonen die natürliche Ausgewogenheit des Raumes.

Crema: calore domestico, raffinatezza materica. Crema 
interpreta un’idea di accoglienza calda e misurata, perfetta 
per ambienti living dal gusto sofisticato. Le superfici ad alte 
prestazioni, sicure e ignifughe, esaltano una raffinata eleganza 
materica e valorizzano l’equilibrio naturale dello spazio.
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crema 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm
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Travertino veincut beige 120x278 . 47”x109,45” matt rett. ≠6 mm 
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crema 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm
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beige 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm
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Beige: An enveloping 
sense of intimacy, a 
seamless visual flow.

Beige envelops the bedroom in an 
intimate and welcoming tone. The 
understated pattern and golden sheen 
enhance the surface’s minimalist 
character, amplifying a relaxing, design-
led atmosphere that extends outwards 
in a natural visual continuity.

Beige : une intimité enveloppante, une continuité visuelle. Beige 
enveloppe la chambre à coucher d'une ambiance intime et chaleureuse. 
Le motif sobre et les reflets dorés soulignent le caractère minimaliste 
de la surface, amplifiant les atmosphères relaxantes et design qui 
s'étendent vers l'extérieur dans une continuité visuelle naturelle.

Beige: Umhüllende Intimität, fließende Optik. Beige taucht 
das Schlafzimmer in eine intime und behagliche Atmosphäre. Die 
zurückhaltende Optik und der goldene Schimmer unterstreichen 
den minimalistischen Charakter der Oberfläche und verstärken 
die entspannende, designorientierte Atmosphäre, die sich in einer 
natürlichen optischen Kontinuität nach außen fortsetzt.

Beige: Intimità avvolgente, visione continua. Beige avvolge 
la camera da letto con un tono intimo e accogliente. La grafica 
misurata e il riflesso dorato valorizzano il carattere minimalista 
della superficie, amplificando atmosfere rilassanti e di design che 
si estendono verso l’esterno in una naturale continuità visiva.
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Arenite taupe cannettato 60x120 . 24”x47” nat. rett. ≠11,5 mm Arenite taupe 120x278 . 47”x109,45” nat. rett. ≠6 mm
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beige 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm

beige 20x120 . 8”x47” grip rett. ≠9 mm
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Un ensemble harmonieux pour l'extérieur, 
des performances de pointe. Toutes 
les couleurs sont disponibles en version 
antidérapante pour l'extérieur, dans une 
épaisseur de 9 mm. La continuité avec les 
espaces intérieurs permet de concevoir des 
terrasses fluides et harmonisées, renforçant 
ainsi la profondeur visuelle, le confort 
d'utilisation et la cohérence des matériaux 
entre l'intérieur et l'extérieur.

Aufeinander abgestimmte 
Outdoor-Lösungen, fortschrittliche 
Leistungsmerkmale. Alle Farben sind in der 
rutschfesten Outdoor-Ausführung mit einer 
Stärke von 9 mm erhältlich. Durch die nahtlose 
Anbindung an den Innenbereich lassen sich 
harmonische und aufeinander abgestimmte 
Terrassen gestalten, die die optische Tiefe, 
den Nutzkomfort und die Materialkonsistenz 
zwischen Innen- und Außenbereich verstärken.

Coordinated 
outdoor design, 
advanced 
performance.

All colours are available in the 
9 mm thick, non-slip outdoor 
version. The continuity with 
indoor spaces allows for 
the design of seamless, 
coordinated terraces, 
enhancing visual depth, 
user comfort and material 
consistency between indoor 
and outdoor areas.

Outdoor coordinato, prestazioni evolute. 
Tutti i colori sono disponibili nella versione 
grip antiscivolo per esterni, nello spessore 
9 mm. La continuità con gli ambienti interni 
permette di progettare terrazze fluide e 
coordinate, amplificando profondità visiva, 
comfort d’uso e coerenza materica tra 
indoor e outdoor.
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R11
GRIP

A+B+C
GRIP

beige 20x120 . 8”x47” grip rett. ≠9 mm
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nocciola 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm
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Nocciola: a 
warm and 
durable finish.

Nocciola is the collection’s signature 
colour: modern, warm and inviting. 
Its high technical performance ensures 
strength and durability even in high-traffic 
areas, offering maximum reliability for 
retail, hospitality and public spaces.

Nocciola : un caractère chaleureux et durable. Nocciola est la 
teinte la plus emblématique de la collection : moderne, chaleureuse 
et accueillante. Ses performances techniques élevées garantissent 
résistance et durabilité, même dans les environnements à forte 
fréquentation, offrant une fiabilité maximale pour les espaces 
commerciaux, l'hôtellerie et les lieux publics.

Nocciola: einladend und langlebig. Nocciola ist der 
charakteristischste Farbton der Kollektion: modern, warm und einladend. 
Die hohe technische Leistungsfähigkeit garantiert Widerstandsfähigkeit 
und Langlebigkeit auch bei starker Beanspruchung und bietet maximale 
Zuverlässigkeit für Einzelhandels-, Gastronomie- und öffentliche 
Bereiche.

Nocciola: carattere accogliente e durevole. Nocciola è il 
colore più caratterizzante della collezione: moderno, caldo 
e accogliente. Le elevate prestazioni tecniche garantiscono 
resistenza e durabilità anche in contesti ad alto calpestio, 
offrendo massima affidabilità per spazi retail, hospitality e 
ambienti pubblici.
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Royal silver 120x278 . 47”x109,45” matt rett. ≠6 mm 

Royal silver 120x278 . 47”x109,45” matt rett. ≠6 mm 
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nocciola 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm

Trame tabacco 120x278 . 47”x109,45” matt rett. ≠6 mm 

nocciola 40x120 . 16”x47” grip rett. ≠20 mm
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Leurs performances techniques élevées 
garantissent des surfaces pratiques, 
résistantes et faciles à nettoyer : des 
qualités indispensables pour les espaces 
dédiés à la restauration.

Die hohe technische Leistungsfähigkeit 
sorgt für praktische, widerstandsfähige 
und leicht zu reinigende Oberflächen: 
grundlegende Eigenschaften für den 
Gastronomiebereich.

High technical 
performance ensures 
surfaces that are 
practical, durable and 
easy to clean: essential 
qualities for catering 
environments.

Le alte prestazioni tecniche 
assicurano superfici pratiche, 
resistenti e facili da pulire: 
qualità fondamentali per 
gli ambienti dedicati alla 
ristorazione.
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nocciola 20x120 . 8”x47” nat. rett. ≠9 mm
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nocciola 40x120 . 16”x47” grip rett. ≠20 mm
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Son épaisseur accrue de 2 cm garantit des performances 
optimales en extérieur, qu'il s'agisse de la résistance aux 
charges élevées ou de la sécurité antidérapante, offrant 
ainsi une solution solide, polyvalente et esthétique pour les 
espaces publics très fréquentés.

Die um 2 cm erhöhte Stärke garantiert maximale 
Leistungsfähigkeit im Außenbereich – von der Belastbarkeit 
bis hin zur Rutschsicherheit – und bietet eine robuste, 
vielseitige und gestalterisch ansprechende Lösung für stark 
frequentierte öffentliche Bereiche.

The increased thickness of 2 cm 
ensures maximum performance in 
outdoor settings, from resistance 
to heavy loads to slip-resistant 
safety, offering a robust, 
versatile and stylish solution for 
high-traffic public spaces.
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1
1

 A+B+C •

Lo spessore maggiorato 2 cm garantisce 
massime prestazioni nei contesti outdoor, 
dalla resistenza ai carichi elevati alla sicurezza 
antiscivolo, offrendo una soluzione solida, 
versatile e progettuale per spazi pubblici ad 
alta fruizione.
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20x120 (8”x47”) 

8600868 nat. rett.
8600787 grip rett.

≠9

 9

battiscopa  4 
6,5x120 (2,56”x47”)

8610089 nat. rett. 

bianco

Trims on demand / Pezzi speciali su richiesta
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage
pag. 32

 9

≠9
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crema

20x120 (8”x47”) 

8600869 nat. rett.
8600797 grip rett.

≠9

 9

battiscopa  4 
6,5x120 (2,56”x47”)

8610090 nat. rett. 

Trims on demand / Pezzi speciali su richiesta
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage
pag. 32
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≠9
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20x120 (8”x47”) 

8600867 nat. rett.
8600788 grip rett.

≠9

 9

battiscopa  4 
6,5x120 (2,56”x47”)

8610088 nat. rett. 

beige

 20

40x120 (16”x47”)

8695011 grip rett.

≠20

Trims on demand / Pezzi speciali su richiesta
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage
pag. 33

Trims on demand / Pezzi speciali su richiesta
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage
pag. 32

 9

≠9
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nocciola

20x120 (8”x47”) 

8600871 nat. rett.
8600798 grip rett.

≠9

 9

battiscopa  4 
6,5x120 (2,56”x47”)

8610091 nat. rett. 

 20

40x120 (16”x47”)

8695012 grip rett.

≠20

Trims on demand / Pezzi speciali su richiesta
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage
pag. 33

Trims on demand / Pezzi speciali su richiesta
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage
pag. 32

 9

≠9
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F.TO NOMINALE / NOMINAL SIZE mm.

40x120 grip rett. 20 2 0,96 32 30,72 1376

IMBALLI packing - emballages - verpackung

R11
GRIP

A+B+C
GRIP

Fuga 2 mm per rett.Moderata stonalizzazione
Moderate variation 
Variation modérée 

Massige Abweichung

1 /4

Grés porcellanato con colorazione in massa
Porcelained stoneware with mass colouring

Grés cerame avec pate coloree
Durchgefärbtes feinsteinzeug

F.TO NOMINALE / NOMINAL SIZE mm.

20x120 nat. rett./grip rett. 9 6 1,44 45 64,80 1242

IMBALLI packing - emballages - verpackung

9mm
Pezzi Speciali su richiesta 
trims on demand - accessoires sur demande - formstücke auf anfrage

gradino step 9 mm 

30x120 (12”x47”)

gradone CR dx/sx 9 mm 

33,3x120  (13”x47”)

cm

angolare CR dx/sx 9 mm 

33,3x120  (13”x47”)

sinistro destro
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griglia 20mm 
rettificato

40x13x2 (16”x5,1”x0,7”) 

frontale

2

40 13

39,64

12,8

2,47

2,47

7,86

26,84

1 cp

sinistro destro

2

40

1327

Outdoor 20mm
Pezzi Speciali su richiesta 
trims on demand - accessoires sur demande - formstücke auf anfrage

sinistro destrofrontale

elemento ad elle 20mm 
rettificato

40x120x6,5 (16”x47”x2,60”) 

frontale destrosinistro

set angolo interno destro/sinistro 

gradone toro 20mm 
rettificato

con toro smaltato
con toro non smaltato

40x120x2 (16”x47”x0,7”) 

supporti fissi  
fixed supports 

plots fixes 
fixe stelzlager

H 25 mm

supporti regolabili 
in altezza

support with 
adjustable height 

plots regolables 
en hauteur 

 stelzlager mit 
einstellbarer höhe

H 35-50 mm

H 50-70 mm

H 65-100 mm

H 95-130 mm
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GRÉS PORCELLANATO CON COLORAZIONE IN MASSA
PORCELAINED STONEWARE WITH MASS COLOURING
GRÉS CERAME AVEC PATE COLOREE
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRÉS PORCELÁNICO CON COLORACIÓN EN MASA

GRUPPO DI APPARTENENZA SECONDO 
ISO 13006 / UNI EN 14411 G GRUPPO BIA
CLASS
GROUPE D’APPARTENANCE
ZUGEHÖRIGKEITSGRUPPE
GRUPO DE PERTENENCIA

Simbologia
Symbolics
Symboles
Symbole
Simbologias

Caratteristiche
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas

Unità di misura
Unit of mesurement

Unité de mesure
Masseinheit

Unidad de medida

Valore medio Saime
Saime mean value

Valeur moyenne Saime
Durchschnittswert-Saime

Valor medio Saime

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito

Metodo di prova
Test method

Méthode d’essai
Prüfmethode

Método de ensayo

Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectilinedad de los latos

%
Nat. +/- 0,5

Rett. +/- 0,3

Nat. +/- 0,5 max

Rett. +/- 0,3 max
UNI EN ISO 10545-2

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Angularité
Rechtwinkligkeit der Kanten
Ortogonalidad de las esquinas

%
Nat. +/- 0,5

Rett. +/- 0,3

Nat. +/- 0,5 max

Rett. +/- 0,3 max
UNI EN ISO 10545-2

Planarità
Flatness
Planéité
Ebenflächigkeit
Planeidad

% +/- 0,4 +/- 0,5 max UNI EN ISO 10545-2

Spessore
Thickness
Epaisseur
Dicke
Grosor

% +/- 5,0 +/- 5,0 max UNI EN ISO 10545-2

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Absorción de agua

% < 0,2 ≤ 0,5 UNI EN ISO 10545-3

Sforzo di rottura
Breaking strenght
Contrainte de rupture
Bruchkraft
Esfuerzo de rotura

N
≥ 1600 se Spess. ≥ 7,5

≥ 700 se Spess. ≤ 7,5

≥ 1300 se Spess. ≥ 7,5

≥ 700 se Spess. ≤ 7,5
UNI EN ISO 10545-4

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Coefficient de rupture 
Bruchmodul
Módulo de rotura

N/mm2 > 40 ≥ 35 UNI EN ISO 10545-4

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungs-Koeffizient
Coefficiente de dilatación térmica lineal

°MK (-1) 7,0

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

UNI EN ISO 10545-8

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistyance
Résistance aux chocs termiques
Temperaturwechsel Beständigkeit
Resistencia a choque térmico

-

resiste
resist
résiste

widerstandsfähig
resiste

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

UNI EN ISO 10545-9

Resistenza alle macchie 
Stain resistance
Résistance au tâches
Flecken Beständigkeit
Resistencia a las manchas

- ≥ 3 3 MIN UNI EN ISO 10545-14

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemical products
Résistance aux produits chimiques
Beständigkeit gegen Chemikalien
Resistencia a los productos quimicos

-

conforme
conform
conforme

gleichmässig
conforme

MIN GB UNI EN ISO 10545-13

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistant to acids and low concentration bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstandsfähig gegenüber niedrig konzentrierten Säuren und Laugen
Resistencia a los ácidos y las bases de baja concentración 

- MIN GLB

secondo classificazione prodotto
according to product classification

selon classification produit
Gemäß Produktklassifizierung

UNI EN ISO 10545-13

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit
Resistencia al hielo

-

resiste
resist
résiste

widerstandsfähig
resiste

richiesta
request

demande
anfrage
solicitud

UNI EN ISO 10545-12

Stabilità dei colori
Colour stability
Stabilité des coloris
Lichtechtheit der Färbung
Estabilidad de los colores

-

stabile
stable
stable
stabil

estable

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

DIN 51094

BIa GL
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Bios Ceramics®,  è la più avanzata ed esclusiva generazione di ceramiche bioattive per applicazioni architettoniche, certificate ed ecocompatibili, con 
caratteristiche antibatteriche, autopulenti e di riduzione degli agenti inquinanti. 
La produzione si articola nell’ambito di due trattamenti estremamente specializzati e continuamente soggetti a migliorie prestazionali, Bios Self-
Cleaning® e Bios Antibacterial®, in grado di rispondere a qualsiasi esigenza applicativa in interni ed esterni, in funzione delle specifiche condizioni di 
impiego. Una proposta trasversale e diversificata che in oltre vent’anni di sperimentazione ha permesso di soddisfare la creatività di progettisti e 
clienti in tutto il mondo, grazie alle ricercate finiture e ai diversi formati disponibili su tutta la gamma prodotti di Saime.
L’offerta comprende:
Bios Self-Cleaning®, lastre in gres porcellanato per la realizzazione di rivestimenti esterni di facciata. Grazie allo speciale trattamento basato sulla 
tecnologia Hydrotect®, in presenza di luce solare Bios Self-Cleaning® attiva una reazione in grado di abbattere non solo i batteri ma soprattutto gli 
inquinanti presenti nell’aria e decomporre lo sporco che si deposita sulla superficie delle piastrelle, in modo che venga rimosso dall’acqua piovana, 
grazie alla super-idrofilia della superficie ceramica. 
Bios Antibacterial®, pavimenti e rivestimenti in gres porcellanato con assolute proprietà antibatteriche, conformi alla regolamentazione europea, 
efficaci in qualsiasi condizione di luce, anche al buio, capaci di abbattere al 99,9% i principali ceppi batterici presenti sulle superfici: Escherichia coli, 
Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Enterococcus faecalis.

Bios Ceramics® is the most advanced, exclusive range of bioactive ceramics for architectural applications, certified and eco-friendly, with anti-
bacterial, self-cleaning and pollutant-reduction properties. 
The range consists of two treatments, Bios Self-Cleaning® and Bios Antibacterial®, highly specialised and constantly subject to performance 
improvements, able to meet any interior or exterior application requirement according to the specific conditions of use. A cross-cutting and diversified 
range that, in over twenty years of experimentation, has enabled the creative demands of both designers and clients throughout the world to be 
fulfilled, thanks to its refined finishes and the different sizes available for the entire Saime product range.
The range includes:
Bios Self-Cleaning® porcelain stoneware slabs for facade cladding. The special treatment based on Hydrotect® technology allows Bios Self-Cleaning® 
to activate a reaction in the presence of sunlight. This reaction reduces not only bacteria, but especially air pollutants, and decomposes dirt deposits 
on the tile surface, which are washed away by rainwater, thanks to the super-hydrophilicity of the ceramic surface.
Bios Antibacterial®, flooring and wall coverings in porcelain stoneware with certified antibacterial properties, complying with European regulations and 
effective in any light conditions, even in darkness, and able to remove up to 99.9% of the main bacterial strains to be found on surfaces: Escherichia 
coli, Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Enterococcus faecalis.

Bios Ceramics® est une génération exclusive, la plus avancée, de céramiques bioactives destinées au secteur architectural, certifiées et éco-
compatibles, aux propriétés antibactériennes et autonettoyantes en mesure de réduire également les polluants.
La production concerne deux traitements ultra-spécialisés, aux performances sans cesse améliorées, Bios Self-Cleaning®  et Bios Antibacterial®, en 
mesure de répondre à toute exigence d’application, en extérieur comme en intérieur, en fonction des conditions spécifiques d’utilisation. Une offre 
transversale et diversifiée qui, en plus de vingt ans d’expérimentation, a permis de satisfaire la créativité de designers et de clients du monde entier, 
grâce aux finitions raffinées et aux différents formats disponibles sur toute la gamme de produits Saime.
Cette offre comprend:
Bios Self-Cleaning®, dalles de grès cérame pour la réalisation de revêtements extérieurs de façade. Grâce à un traitement spécial basé sur la 
technologie Hydrotect®, Bios Self-Cleaning® déclenche, en présence de lumière solaire, une réaction capable d’éliminer non seulement les bactéries 
mais surtout les polluants présents dans l’air, de décomposer les saletés déposées en surface et de les éliminer grâce à l’eau de pluie et aux propriétés 
ultra-hydrophiles de la surface céramique.
Bios Antibacterial®, des sols et des revêtements en grès cérame dotés de propriétés antibactériennes élevées, conformes à la réglementation 
européenne, est efficace dans toutes les conditions de lumière, y compris dans l’obscurité, et permet d’éliminer 99,9 % des principales souches 
bactériennes présentes sur les surfaces : Escherichia coli, Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Enterococcus faecalis.

Bios Ceramics® ist die fortschrittlichste und exklusivste Generation an bioaktiven Keramikprodukten für zertifizierte und umweltgerechte Lösungen in 
der Architektur, mit antibakteriellen, selbstreinigenden und schadstoffreduzierenden Eigenschaften.
Die Produktion basiert auf Bios Self-Cleaning® und Bios Antibacterial®, zwei hochspezialisierten Behandlungen, die konstanten Leistungsverbesserungen 
unterliegen und je nach Einsatzbedingungen allen Arten von Anwendungen im Innen- und Außenbereich gerecht werden. Ein transversales und vielfältiges 
Angebot, das in über zwanzig Jahren, die ganz im Zeichen des Experimentierens standen, die Kreativität von Planern und Kunden weltweit dank der 
ausgesuchten Oberflächenbearbeitungen und der unterschiedlichen Formate des Gesamtangebots von Saime a zufriedenstellen.
Das angebot umfasst:
Bios Self-Cleaning®, Platten aus Feinsteinzeug für den Bau von Fassaden-Außenverkleidungen. Dank der Spezialbehandlung auf Grundlage der 
Hydrotect®-Technologie ruft Bios Selfcleaning® im Sonnenlicht eine Reaktion hervor, die die vorhandene Luftverschmutzung bindet und den sich auf 
den Fliesenoberflächen absetzenden Schmutz zersetzt. Dieser kann dann in der Folge dank der super-hydrophilen Keramikoberfläche vom Regenwasser 
abgewaschen werden.
Bios Antibacterial®, Bodenbeläge und Wandverkleidungen aus Feinsteinzeug mit herausragenden antibakteriellen Eigenschaften, die den europäischen 
Regelungen entsprechen, unter allen Lichtverhältnissen - auch im Dunkeln - wirksam sind und bis zu 99,9 % der hauptsächlichen auf Oberflächen 
auftretenden Bakterienstämme abtöten können: Escherichia coli, Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Enterococcus faecalis.
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La costante ricerca tecnologica si riserva di apportare soluzioni estetiche 
migliorative rispetto a quanto proposto nel catalogo.
In view of constant technological research, we reserve the right to provide improved 
aesthetic solutions compared to those proposed in the catalogue.
La recherche technologique constante se reserve d’apporter des ameliorations 
esthetiques par rapport aux solutions proposees dans le catalogue.
Auf grund der ständigen technologischen forschung behalten wir uns vor, ästhetische 
verbesserungen an den im katalog angebotenen lösungen vorzunehmen.

I colori riprodotti nel presente catalogo sono 
soggetti alle tolleranze previste dalla stampa.
Colours showed on this catalogue are subject to 
tolerances due to printing. 
Les coloris reproduits dans ce catalogue sont 
sujets aux tolérances prévues pour l’impression.  
Die in diesem katalog wiedergegebenen 
farben sind den für den druck vorgesehenen 
schwankungen unterworfen.
Los colores reproducidos en este catálogo son 
sujetos a las tolerancias de la impresión. 
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SAIME CERAMICHE
Via Statale 467, 101 - 42013 
Casalgrande RE Italy
Tel.	 +39 0522 1366604

saime@riwal.it
www.saimeceramiche.com

NUOVA RIWAL CERAMICHE s.r.l.
con socio unico 
Sede legale: 
Via Giardini, 24 - 41042 
Fiorano Modenese MO Italy
Sede amministrativa: 
Via Statale 467, 109 - 42013 
Casalgrande RE Italy

info@riwal.it
www.riwal.it
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